
TACTICAL LIGHT MOUNT

Easy to install, one screw installation takes less than one minute. Extremely rigid,
will not move once tightened due to taper and angled cuts. Can be used for both
right handed and left handed shooters. Will fit any AR series rifle with standard
front sight housing. The Tactical Light Mount has two mil-spec picatinny rails with
two anti-rotation sling swivel sockets. Weight 2.1oz  

Attributes

Name: TACTICAL LIGHT MOUNT
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100061555
Mfr. No.: MCTAR-01G2
Finish: Black
Style: Tactical
Delivery weight: 0.1kg
Shipping height: 21mm
Shipping width: 97mm
Shipping length: 197mm
UPC: 816537013013

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TACTICAL LIGHT MOUNT
von MIDWEST INDUSTRIES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der TACTICAL LIGHT MOUNT von MIDWEST INDUSTRIES. Diese
Montage ist einfach zu installieren und bietet eine stabile Lösung zur Befestigung Ihrer taktischen Beleuchtung. Um
die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die
folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Montage in einer sicheren Umgebung verwenden, fern von Kindern und
Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie die Montage und die damit verbundenen Geräte von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen
fern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung sorgfältig.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die TACTICAL LIGHT MOUNT nur mit ARSerie Gewehren, die ein
StandardFrontsichtgehäuse haben.
Achten Sie darauf, die Montage nicht zu überdrehen, um Beschädigungen an der Waffe und der Montage zu
vermeiden.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Montage fest sitzt und sich nicht bewegt.
Wenn Sie die Montage abnehmen oder anbringen, tragen Sie geeignete Schutzhandschuhe, um Verletzungen
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Positionieren Sie die TACTICAL LIGHT MOUNT an der gewünschten Stelle auf dem Gewehr.
Verwenden Sie die mitgelieferte Schraube, um die Montage zu befestigen. Ziehen Sie die Schraube
fest, aber nicht übermäßig.
Überprüfen Sie, ob die Montage stabil ist und sich nicht bewegt.

Verwendung:

Befestigen Sie Ihre taktische Lampe an der Montage.
Stellen Sie sicher, dass die Lampe sicher sitzt und ordnungsgemäß funktioniert, bevor Sie die Waffe
verwenden.
Nutzen Sie die beiden milspec PicatinnySchienen und die AntiRotationsSchwenkösen für zusätzliche
Stabilität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder um unsicheres Verhalten zu melden, wenden Sie sich bitte an die zuständige Behörde
oder die von Ihnen gewählte Plattform, über die Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Folgen Sie diesen Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher mit der TACTICAL LIGHT
MOUNT umgehen.
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TACTICAL LIGHT MOUNT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TACTICAL LIGHT MOUNT. This product is designed for ease of use and reliability. To
ensure your safety and the proper functioning of the product, please read and follow the guidelines outlined in this
instruction manual.

General Safety Guidelines
Ensure the Tactical Light Mount is compatible with your AR series rifle before installation.
Always inspect the mount for any damage or wear before use.
Use the product only as intended; misuse may result in injury or damage.
Keep the Tactical Light Mount out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for updates on product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the Tactical Light Mount is securely tightened to prevent movement during use.
Avoid overtightening the screw, as this may damage the mount or the rifle.
Do not use the mount in extreme weather conditions that may affect its performance.
Always verify that the light attached to the mount is functioning properly before use.
If you notice any unusual behavior or instability while using the Tactical Light Mount, discontinue use
immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather all necessary tools, including a screwdriver.
Locate the standard front sight housing on your AR series rifle.
Align the Tactical Light Mount with the front sight housing.
Insert the screw into the designated hole and tighten it securely. Ensure that the mount is rigid and
does not move.
Confirm that the mount is properly installed by checking for any play or movement.

Usage

Attach your tactical light to the picatinny rails on the mount.
Ensure that the light is securely fastened to avoid any accidents during use.
Adjust the light as needed for optimal performance.
Regularly check the mount and light for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the Tactical Light Mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tactical Light Mount, please reach out to the appropriate support
channels. Ensure you have your product details handy for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guide de Sécurité pour le TACTICAL LIGHT MOUNT
de MIDWEST INDUSTRIES

Introduction
Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation en toute sécurité du
TACTICAL LIGHT MOUNT de MIDWEST INDUSTRIES. Veuillez lire attentivement ce document avant d'installer ou
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le TACTICAL LIGHT MOUNT est installé correctement avant utilisation.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le montage.
Vérifiez régulièrement l'état du montage et de l'équipement associé.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le TACTICAL LIGHT MOUNT si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Évitez d'exposer le produit à des conditions extrêmes (chaleur excessive, humidité, etc.).
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le TACTICAL LIGHT MOUNT pour éviter des
accidents.
Lors de l'installation, assurezvous que le fusil est déchargé et en sécurité.
Ne pas forcer les vis lors de l'installation; un serrage excessif peut endommager le montage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Lisez les instructions fournies avec le produit.

Installation :

Placez le TACTICAL LIGHT MOUNT sur le boîtier de viseur avant de votre fusil.
Utilisez la vis fournie pour fixer le montage. Cela devrait prendre moins d'une minute.
Serrez la vis jusqu'à ce que le montage soit bien en place, mais évitez de trop serrer.

Utilisation :

Une fois installé, vérifiez que le montage est bien fixé et ne bouge pas.
Testez le fonctionnement de la lampe tactique avant de l'utiliser sur le terrain.
Si vous rencontrez des problèmes, retirez le montage et vérifiez les instructions d'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le TACTICAL LIGHT MOUNT avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des produits en plastique
et en métal.
Si le produit est endommagé, assurezvous qu'il ne puisse pas être utilisé à nouveau avant de le jeter.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre TACTICAL LIGHT
MOUNT de MIDWEST INDUSTRIES. Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide.
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Guida di Sicurezza per il TACTICAL LIGHT MOUNT

Introduzione
Grazie per aver scelto il TACTICAL LIGHT MOUNT di Midwest Industries. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto. Si prega di leggerla attentamente per garantire
un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Non utilizzare il Tactical Light Mount se presenta segni di danno o usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Seguire le istruzioni di installazione e utilizzo contenute in questa guida.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il Tactical Light Mount con accessori non compatibili.
Assicurarsi che il montaggio sia ben serrato prima dell'uso per evitare movimenti indesiderati.
Verificare regolarmente il montaggio per eventuali segni di allentamento o danno.
Utilizzare solo accessori e attrezzature approvati per il montaggio su rail picatinny.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia scarico e privo di munizioni.
Raccogliere gli strumenti necessari: una vite a testa piatta e un cacciavite.

Installazione:

Posizionare il Tactical Light Mount sulla rail picatinny del fucile.
Allineare i fori del montaggio con la rail.
Inserire la vite e serrare con il cacciavite fino a che il montaggio è saldamente fissato. Non serrare
eccessivamente.

Uso:

Dopo l'installazione, testare la stabilità del Tactical Light Mount.
Utilizzare il montaggio per fissare luci tactical compatibili, assicurandosi che siano ben posizionate.
Monitorare l'uso del prodotto durante le operazioni per garantire che non ci siano movimenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e accessori per armi.
Considerare il riciclaggio dei materiali, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o informazioni aggiuntive sulla sicurezza del prodotto, contattare il rappresentante locale del produttore
o controllare il sito web ufficiale di Midwest Industries.

Si prega di conservare questa guida per consultazioni future. La sicurezza è una priorità e seguire queste linee guida
contribuirà a garantire un utilizzo sicuro del TACTICAL LIGHT MOUNT.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
TACTICAL LIGHT MOUNT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TACTICAL LIGHT MOUNT od MIDWEST INDUSTRIES. Naszym celem jest zapewnienie, że
korzystanie z tego produktu jest bezpieczne i efektywne. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan montażu i upewnij się, że jest dobrze dokręcony przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że montaż jest odpowiednio zamocowany przed użyciem latarki.
Nie przeciążaj uchwytu na latarkę, stosując tylko zalecane akcesoria.
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć nieprawidłowego użytkowania.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i nieuszkodzone.
Przygotuj odpowiednie narzędzia, w tym śrubokręt.

Montaż

Umieść montaż na odpowiednim miejscu na karabinie.
Użyj dołączonej śrubki do przymocowania montażu. Dokręć śrubkę mocno, ale nie przesadzaj, aby nie
uszkodzić materiału.
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie przesuwa się.

Użytkowanie

Zainstaluj latarkę na szynach picatinny zgodnie z instrukcjami producenta latarki.
Upewnij się, że latarka jest odpowiednio zabezpieczona i nie ma luzów.
Testuj latarkę przed użyciem w terenie, aby upewnić się, że działa poprawnie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu elektronicznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości, skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Życzymy bezpiecznego i udanego korzystania z
TACTICAL LIGHT MOUNT!
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TACTICAL LIGHT MOUNT Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa TACTICAL LIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua ymmärtämään tuotteen
turvallisen käytön, asennuksen ja hävittämisen. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kiinnike on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole suunniteltu käytettäväksi valitsemassasi aseessa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva paikka asennettavalle kiinnikkeelle ARsarjan kiväärissä.
Pidä kiinnike paikallaan ja käytä mukana tulevaa ruuvia kiinnittämiseen.
Kiristä ruuvi kunnolla, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa kiinnikettä.

Käyttö

Varmista, että valonlähde on asianmukaisesti asennettu kiinnikkeeseen.
Testaa valon toiminta ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on oikein asennettu.
Käytä valoa vain suositelluissa olosuhteissa ja varmista, että se on turvallista ympäristössäsi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja numero mukanasi, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för TACTICAL LIGHT MOUNT

Introduktion
Tack för att du har valt TACTICAL LIGHT MOUNT från MIDWEST INDUSTRIES. Denna produkt är designad för att
ge en säker och effektiv lösning för montering av taktiska lampor. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att montera TACTICAL LIGHT MOUNT på en stabil och säker yta.
Använd alltid rätt verktyg för installationen för att undvika skador.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att överbelasta monteringen med för tunga lampor som kan påverka stabiliteten.
Använd produkten endast med standard främre sikthus som anges i specifikationerna.

Instruktioner för installation och användning

Installation av TACTICAL LIGHT MOUNT

Ta bort alla delar från förpackningen och kontrollera att ingenting saknas.
Placera TACTICAL LIGHT MOUNT på önskad plats på ditt ARsystem.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa monteringen. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att monteringen är stabil och inte rör sig innan du fäster lampan.

Användning av TACTICAL LIGHT MOUNT

Fäst din taktiska lampa på monteringen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera lampans vinkel och position för optimal belysning.
Testa lampan innan du påbörjar användning för att säkerställa att allt fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektroniska produkter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerheten för TACTICAL LIGHT MOUNT, vänligen kontakta din återförsäljare
eller besök MIDWEST INDUSTRIES officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Návod pro bezpečné použití montáže svítilen
TACTICAL LIGHT MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž svítilen TACTICAL LIGHT MOUNT od společnosti MIDWEST INDUSTRIES.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní uchycení pro vaše taktické světlo. Před použitím
si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečnost a správnou funkčnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před každým použitím zkontrolujte, zda není výrobek poškozen.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto návodu.
Pokud se setkáte s jakýmikoli nebezpečnými situacemi, okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže svítilen se ujistěte, že je puška v bezpečném stavu (např. bez náboje v komoře).
Při utahování šroubů dbejte na to, abyste nepřetahovali, což by mohlo poškodit výrobek nebo pušku.
Pokud používáte montáž na pušce, která je vybavena optikou, ujistěte se, že montáž nebrání výhledu.
Při používání montáže se ujistěte, že je světlo správně uchyceno a zajištěno.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku.
Instalace:

Umístěte montáž na standardní picatinny lištu pušky.
Ujistěte se, že montáž je správně zarovnána.
Pomocí jednoho šroubu utažte montáž k liště. Ujistěte se, že je pevná, ale nepřetahujte.

Použití:
Připojte taktické světlo na montáž.
Zkontrolujte, zda je světlo bezpečně uchyceno a funguje správně.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte upevnění montáže a světla.
Čistěte montáž a světlo od prachu a nečistot.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dbejte na místní předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda je možné výrobek recyklovat.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy a bezpečnostní informace se prosím obraťte na místní zastoupení společnosti MIDWEST
INDUSTRIES nebo navštivte naše webové stránky.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání montáže svítilen TACTICAL LIGHT MOUNT. Vaše bezpečnost je
naší prioritou.


